
       Сценарий
 «Почему наступает осень и приходит весна?»	


Действующие лица:
Зевс
Гера – жена Зевса
Гермес – самый быстрый из богов, посланник Зевса; бог торговли
Аид, брат Зевса, бог подземного царства Мертвых ( со свитой )
Деметра – богиня плодородия, сестра Зевса.( Величественная и прекрасная, с длинными золотистыми волосами, от одежд ее льется благоухание.)
Персефона – дочь Деметры
Гелиос – бог солнца ( со свитой )
Келей – царь Элевсины
Дочери Келея
Метанейра – жена царя
Ямба – служанка Метанейры
Демефонт – сын Келея (кукла)
Гермес и другие боги, которых посылал Зевс к Деметре с просьбой вернуться
Ведущий 
Земледельцы с дарами  Деметры, то есть с урожаем
	

Ведущий.  Мы приглашаем вас познакомиться с мифом, который называется «Похищение Персефоны».
	Выходят крестьяне со снопами, фруктами, овощами; кружатся в танце; становятся по бокам.                           Появляется Деметра.
			Звучит музыка.
 Крестьяне с почтением приветствуют богиню.
Ведущий.  Была у богини Деметры юная, прекрасная дочь Персефона. Она со       своими подругами             любила гулять по лугам, по полям.
		Появляется Персефона с подругами.
Ведущий.   Подобно легкокрылой бабочке перебегала дочь Деметры от цветка к цветку. Она рвала пышные розы, душистые фиалки, белоснежные лилии и красные гиацинты. Беспечно резвилась Персефона.
			Танец девушек с цветами, пчелками, бабочками.
			Появляется Гелиос. Лучики танцуют вместе со всеми, потом становятся
			рядом с Гелиосом. Один из лучиков приносит волшебный цветок.
			Танец Персефоны с цветком.
			
 Похищение Персефоны
			Лучики, цветы, бабочки – все замерли. Страх и ужас на лицах.
			Гелиос возмущен, показывает это лицом, жестами.
Ведущий.   Богиня Деметра услышала крик Персефоны.  Она поспешила на помощь, всюду искала дочь, но нигде ее не было.
Деметра.  Персефона!  Доченька! Девочка моя! Где ты?  Отзовись!	
			Деметра плачет, спрашивает у прохожих, цветов, богов: 
	- Вы не видели мою дочь Персефону?   (спрашивает очень громко  несколько раз) 

Ведущий.   Деметра искала дочь везде. Наконец, уже на десятый день, она пришла к богу Гелиосу-Солнцу и стала со слезами молить его.
Деметра. О лучезарный Гелиос! Ты объезжаешь на златой колеснице высоко по небу землю и моря, ты видишь все, ничто не может скрыться от тебя; если ты имеешь хоть немного жалости к несчастной матери, то скажи мне, где искать дочь. Я слышала ее крик, ее похитили у меня. Скажи, кто украл ее. Кто?
Гелиос. Великая богиня, ты знаешь, как я чту тебя, ты видишь, как скорблю, видя твое горе. 
Зевс отдал твою дочь в жены Аиду. И  Аид похитил 	Персефону. Побори же тяжелую печаль, богиня: ведь велик муж твоей дочери, она стала женой могущественного брата великого Зевса.
			Деметра уходит с криком:  «Не-е-е-ет!».
			Фрагмент мультфильма о Персефоне .
			Слайд 
(несколько слайдов) по теме «Поздняя осень»
		Появляется Деметра в темных одеждах.


Ведущий.(Слова можно использовать в качестве субтитров –текст на экране)   На земле все перестало расти. Листья на деревьях завяли и облетели. Леса стояли обнаженными.  Трава поблекла, цветы опустили свои пестрые венчики. Не было плодов в садах, засохли зеленые виноградники, не зрели в них тяжелые грозди. Замерла жизнь на земле.
Голод царил всюду, слышались плач и стоны. Гибель грозила всему людскому роду. Но ничего не видела, не слышала Деметра, погруженная в печаль. 
			СМЕНА ДЕКОРАЦИЙ

		Сценка «У царя Келея в городе Элевсин.»
			Деметра в городе.
			Сидит в тени оливы на «камне скорби».
			Голова опущена. Слезы катятся из глаз и падают ей на грудь.
 Выбегают девочки.
- Кто вы, чужестранка? Откуда?
- Почему вы  молчите? Вам плохо?
- Скажите, пожалуйста, как вас зовут?  Откуда вы пришли к нам в город?
- Ваше имя?
Деметра. – Меня зовут Део. Родилась я на Крите.  Меня из дома увезли разбойники. Я от них убежала. Я не знала, куда я бегу. Ходила я долго. И вот я здесь. Прошу вас, отведите меня к своему отцу.
			Во дворце царя Келея.

Деметра.  ( Заходит, кланяясь, и говорит, обращаясь к царю )  Я хотела бы работать у вас  в доме: стирать, убирать, воспитывать детей.
			Келей внимательно смотрит на нее и громко зовет.
Келей.   Метанейра!
Входит царица со служанками. Дочери – рядом, рассказывают ей о встрече с незнакомкой.
			Танец служанок (с предметами).
			Служанка Ямба старательно прислуживает, стараясь развеселить незнакомку.
Метанейра. – Оставайся. Будешь воспитывать моего сына. Его старенькая  нянечка приболела. (обращась  к Ямбе) Принеси Демофонта.
 Она стала воспитывать его сына  Демофонта.  Богиня решила дать этому мальчику бессмертие.  Она держала младенца на сына коленях, он дышал бессмертным дыханием богини.  Деметра натирала его амброзией, дающей бессмертие, а ночью, когда все в доме  спали, она, завернув Демофонта в пеленки, клала его в ярко пылавшую печь. Но Демофонт не получил бессмертия. Однажды Метанейра увидела своего сына, лежащего в печи, страшно испугалась и стала молить Деметру не делать этого.

Метайнера.  Не надо! Не надо! Что ты делаешь?
	Деметра разгневалась на Метанейру, вынула Демофонта из печи.
Деметра.   О неразумная, я хотела дать бессмертие твоему сыну, сделать его неуязвимым. Знай же, я – Деметра, дающая силы и радость людям. Я – БОГИНЯ!
Пали на колени перед ней Метанейра и ее муж.
Появляется Гермес.
Гермес. Здравствуй, богиня Деметра!
Деметра. Здравствуй, Гермес. Ты принес сообщение от Зевса? 
Гермес. Да, вот оно.
Деметра. Передай Зевсу (берет конверт, не читая, разрывает его), что ответа не будет, потому что нет со мной рядом Персефоны.
Гермес. Хорошо, богиня. 	
	
Сценка «На горе Олимп. Разговор богов». Появляются Зевс,Гера, Гермес и другие.

Зевс. Голод становится все сильнее, так как не всходит  ни одной травинки. Гибнут целые племена.     Гибель грозит  всему  живому.
Гера. Но ты же не хочешь гибели смертных, о тучегонитель Зевс.
Зевс. Я посылал богов к Деметре, но богиня не хочет возвращаться на Олимп, пока не вернет ей Аид Персефону.
Гера. Надо сделать так, чтобы были счастливы все: и Аид, и Деметра, и ее дочь.
Зевс. Кажется, я понял, как это сделать. ( Берет бумагу, пишет. Закончив, отдает письмо Гермесу)   
	Гермес, отправляйся в подземное царство, передашь Аиду.
			Гермес удаляется с письмом.

			Сценка  « В царстве мрачного Аида»
			
			
 Гермес. Приветствую тебя, о великий владыка!    (Гермес кланяется)  Зевс передал тебе послание.       (  Аид берет сообщение и читает, жестом отправляет Гермеса и долго сидит в задумчивости).
 
					Слово историка.
					Использование видеоматериала.
   Нет никому возврата из этого царства печали. Трехглавый пес Кербер, на шее которого движутся с грозным шипением змеи, сторожит выход. Суровый старый Харон, перевозчик душ умерших, не повезет через мрачные воды Ахеронта ни одну душу обратно, туда, где светит ярко солнце жизни.
	Властителю этого царства служат неумолимые богини мщения Эринии. Грозные, с бичами и змеями, преследуют они преступника, не дают ему ни минуты покоя и терзают его угрызениями совести. Нигде нельзя скрыться от них, всюду находят они свою жертву.
У трона Аида сидят судьи царства умерших – Минос Радамант. Возле трона стоит бог смерти Танат с мечом в руках, в черном плаще, с громадными черными крыльями. Могильным холодом веют эти крылья, когда прилетает Танат  к ложу умирающего, чтобы срезать своим мечом прядь волос с его головы и забрать душу. Рядом с Танатом и мрачные Керы. На крыльях носятся они , неистовые, по полю битвы. Керы ликуют, видя, как один за другим падают сраженные воины; своими красными губами припадают они к ранам, жадно пьют горячую кровь сраженных и вырывают из тела их души.
	Здесь же, у трона Аида, и прекрасный юный бог сна Гипнос. Он неслышно носится на своих крыльях над землей с головками мака в руках и льет из рога снотворный напиток. Нежно касается Гипнос своим чудесным жезлом глаз людей, тихо смыкает веки и погружает в сладкий сон. Могуч бог Гипнос, не могут противиться ему ни смертные, ни боги, ни сам громовержец Зевс: даже ему Гипнос смыкает грозные очи глубоким сном.
	Носятся в мрачном царстве Аида и боги сновидений. Есть среди них боги, дающие вещие и радостные сновидения, но есть боги и страшных, гнетущих сновидений, пугающих и мучающих людей.


Аид.(обращаясь к слугам) Позовите царицу.
Слуги. Да, о великий. (Удаляются)
				Входит Персефона. Садится рядом на троне и вопросительно 
				смотрит на мужа. Ждет, когда тот заговорит. [image: C:\Users\Jonic\Pictures\2013-04-19\Происхождение времен года\DSC06869 - копия.JPG]
Аид. Тебе хорошо здесь, в моем царстве?
Персефона. Да, любимый.
Аид. Ты меня любишь?
Персефона. Да, дорогой. Но почему ты спрашиваешь?
Аид. Ты бы хотела проведать свою мать, Деметру?
Персефона. О да, да! Дорогой! Любимый! Ты такой внимательный! 
Аид. Так ты тосковала по матери?  ( В раздумье, с грустью ) Почему же ты не сказала?
Персефона. Боялась обидеть тебя, мой дорогой. Но я бы очень хотела встретиться с матерью.
Аид. Хорошо, собирайся в гости. ( Персефона убегает и возвращается с сумочкой)
Персефона. Я готова.
		Аид внимательно смотрит на Персефону. Машет рукой слуге.
				
			
Аид. Персефона, ты погостишь полгода  у матери, потом полгода поживешь здесь вместе со мной. Такова воля великого Зевса. Я тебя очень люблю. Вспоминай меня, дорогая,  и обязательно возвращайся! Но не хотелось , дорогая, отпускать тебя без гостинца.  (Протягивает к ней руку, на ладони которой лежали алые зернышки граната).
Персефона. Хорошо, дорогой.(Глотает зернышки, берет гранат, не желая обидеть мужа) Вкусно. Очень вкусно. Спасибо!
 
Ведущий.   Взошла Персефона с Гермесом на золотую колесницу мужа; помчались бессмертные кони  Аида. И в мгновение ока достигли они города  Элевсина.
				
 Выбегают лучики, цветы, пчелы, бабочки; кружатся в танце.



				Сценка «Встреча матери с дочерью».
Деметра. Доченька моя, ты жива! (обнимает, целует Персефону, плача при этом) Как  я рада тебя видеть!
Персефона. Мамочка, здравствуй! Все хорошо. Родная, не плачь!
Ведущий.( текст на экране) Деметра вернула плодородие земле, и снова все зацвело, зазеленело. Нежной весенней листвой покрылись леса, запестрели цветы на изумрудной траве лугов.  Вскоре заколосились хлебородные нивы, зацвели и заблагоухали сады, засверкала на солнце зелень виноградников. Пробудилась вся природа. Все живое ликовало и славило великую богиню  Деметру и дочь ее Персефону. Пришла весна. Цветы, растите , цветите и радуйте  людей! Солнце, свети ярче! Люди, радуйтесь! Весна!
			Видеоматериал – фрагмент «Весна» из мультфильма о Персефоне. [image: C:\Users\Jonic\Pictures\2013-04-19\Происхождение времен года\DSC06839 - копия.JPG]

			Заключительный танец  богинь
			с цветами, крестьянами,  слугами. [image: C:\Users\Jonic\Pictures\2013-04-19\Происхождение времен года\DSC06891 - копия.JPG]
[bookmark: _GoBack]			Персефона  исполняет   песню «Ландыши».
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